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däsi hely megällapitäsära. Amennyiben а megkeresäs alapja 
polgäri, illetöleg csalädjogi igäny ärvänyesitäse, а megkeresett 
Szerz6d6 Fäl körözäsi intäzkedes megtäteläre nem köteles.

/2/ А Szerzödö Felek birosägai — kärelemre — intezkednek 
olyan szemälyek типкаЬеІуёпек äs jövedelmänek megällapi- 
täsa ärdekäben, akikkel szemben а birösägon tartäsi igenyt 
ärvänyesitettek. Az ilyen kärelmek teljesitäsänek megkön- 
nyitäse ärdekäben а megkeresö Szerzödö Fäl közli а rendel- 
kezäsäre ällö adatokat.”

VI.

А Szerzбdёs 18., 19. äs 20. cikke helyäbe а következö rendel­
kezäsek Іёрпек:

„18. cikk
/1/ Az egyik Szerzödö Fäl ällampolgärai а mäsik Szerzödö 

Fäl területän ugyanolyan terjedelemben räszesülnek а költ- 
sёgmentessёgben äs az ezzel kapcsolatos bärmely mäs kedvez- 
mänyben, mint а sajät ällampolgäraik.

/2/ Az egyik Szerz6d6 Fäl birösäga ältal adott költsägmen- 
tessäg, illetöleg ezzel kapcsolatos bärmely mäs kedvezmäny 
а feiet megilleti minden olyan eljäräsi cselekmänynäl, ide 
ärtve а birösägi vägrehajtäst is, amelyet ugyanabban az ügy- 
ben а mäsik Szerzodo Fäl birösäga elott foganatositanak.

19. cikk
/1/ А költsägmentessäg äs az ezzel kapcsolatos bärmely mäs 

kedvezmäny megadäsähoz szüksäges — а кёгеітегб szemälyi äs 
csalädi viszonyairöl, valamint vagyoni helyzetäröl äs jövedel- 
märöl sz616 — bizonyi tvänyt annak а Szerzodo Fälnek az illetä- 
kes hatösäga ällitja ki, amelynek területän а кёгеітегб lakö- 
helye vagy tartözkodäsi helye van.

/2/ На а кёгеітегбпек az egyik Szerz6d6 Fäl területän sines 
laköhelye vagy tartozkodäsi helye а кёгеітегб ällamänak ille- 
täkes diplomäciai vagy konzuli käpviselete ältal kiällitott vagy 
hitelesitett bizonyitväny is elegendö.

/3/ Az а birösäg, amely а költsägmentessög, illet61eg .az ezzel 
kapcsolatos bärmely mäs kedvezmäny megadäsäröl hatäroz, 
kiegäszit6 felvilägositäst kärhet а bizonyitvänyt kiällitö hat6- 
sägtöl.

20. cikk
/1/ Ha az egyik Szerz6d6 Fäl ällampolgära а mäsik Szerz6d6 

Fäl birösäga el6tt költsägmentessägben vagy ezzel kapcsolatos 
bärmely mäs kedvezmänyben kivän räszesülni, ez iränti kärel- 
mät а lakähelye vagy а tartözkodäsi helye szerint illetäkes 
birösägnäl jegyzokönyvbe mondhatja. А birösäg e jegyz6- 
könyvet a 19. cikk /1/ bekezdäsäben megj eiölt bizonyitvännyal äs 
а кёгеітегб ältal benyujtott egyäb melläkletekkel együtt а 
mäsik Szerz6d6 Fäl illetäkes birösägähoz juttatja el.

/2/ А költsägmentessäg vagy az ezzel kapcsolatos bärmely 
mäs kedvezmäny megadäsära iränyulö kärelemmel egyidejüleg 
jegyzokönyvbe lehet mondani а keresetet vagy mäs kärelmet 
is.” VII.

VII.
А Szerz6däs 21. eikkänek /1/ äs /2/ bekezdäse helyäbe а 

következ6 rendelkezäsek läpnek:

„21. Cikk
/1/ На а 17. cikk szerint perköltsägbiztositäk al61 mentes feiet 

joger6s hatärozattal az eljäräsi költsägek megfizetäsäre köte- 
leztäk, а mäsik Szerz6d6 Fäl illetäkes birösäga а pernyertes 
fäl kärelmäre а hatärozatot а mäsik Szerz6d6 Fäl területän 
illetäkmentesen hajtja vägre.

/2/ Eljäräsi költsägeken keil ärteni а 22. eikknek megfelel6 
jogerör61 szölö igazoläs, а forditäs äs а hitelesitäs költsägät is.”

VIII.
А Szerz6däs 23. eikkänek /1/ bekezdäse helyäbe а következö 

rendelkezäs läp:
„23. cikk

/1/ Ha az ällam ältal elölegezett eljäräsi költsägeket keil 
behajtani, annak а Szerz6d6 Fälnek els6 fokon eljärt birösäga, 
amelynek területän а követeläs keletkezett, megkeresi а mäsik 
Szerz6d6 Fäl illetäkes birösägät а költsägek behajtäsära. Ez a 
birösäg а behajtott összegeket ätutalja а megkereso birösäg- 
nak.”

IX.
А Szerz6däs 26. cikke helyäbe а következ6 rendelkezäsek 

läpnek:
„26. cikk 

А häzassägkötäs
/1/ А häzassäg anyagi jogi feltäteleit illetöen mindegyik hä- 

zasulöra annak а Szerz6d6 Fälnek а joga iränyadö, amelynek 
az ällampolgära.

/2/ А häzassägkötes alakisägaira annak а Szerz6d6 Fälnek a 
joga iränyadö, amelynek területän а häzassägot kötik.

/3/ А häzassägkötäsre felhatalmazott diplomäciai vagy kon­
zuli käpviselö el6tt lätrejött häzassägkötäs alakisägaira a 
diplomäciai vagy konzuli käpvisel6 küldö ällamänak а joga 
iränyadö.”

X.
А Szerzödäs 30., 31. äs 32. cikke helyäbe а következö rendel­

kezäsek läpnek:
„A szülök äs gyermekek közötti jogviszony

30. cikk
/1/ Az apasäg vagy anyasäg megällapitäsära, valamint az 

apasäg välelmänek megdöntäsäre annak а Szerz6d6 Fälnek a 
joga iränyadö, amelynek ällampolgärsägät a gyermek а szüle- 
täsävel megszerezte.

/2/ Az elismeräs alakisägai tekintetäben eläg annak а Szer­
zödö Fälnek а jogszabälyait megtartani, amelynek területän 
az elismeräs törtänt.

31. cikk
/1/ А szülök äs gyermekek közötti jogviszonyra annak a 

Szerzödö Fälnek а jogät keil alkalmazni, amelynek а gyermek 
ällampolgära.

/2/ На а gyermek az egyik Szerzödö Fäl ällampolgära, de a 
mäsik Szerzödö Fäl területän lakik, annak а Szerzödö Fälnek 
а jogät keil alkalmazni, amely а gyermek szämära kedvezöbb.

32. cikk
А Szerzödäs 30. äs 31. eikkäben emlitett jogviszonyokra vo- 

natkozö hatärozatok hozatalära joghatösäga van azon Szerzödö 
Fäl hatösägänak is, amelynek а gyermek ällampolgära, äs 
annak is, amelynek а területän а gyermek laköhelye van.”

XI.
*

А Szerzödäs 34. cikke а következö /4/ bekezdässel egäszül 
ki:

„/4/ Az egyik Szerzödö Fäl ällampolgäränak gyämja vagy 
gondnoka lehet а mäsik Szerzödö Fäl ällampolgära, feltäve, 
hogy annak а Szerzödö Fälnek а területän lakik, ahoi а gyämi 
vagy gondnoki teendöket el keil lätnia.”

XII.
А Szerzödäs 35. eikkänek /2/ bekezdäse helyäbe а következö 

rendelkezäs läp:
„/2/ Sürgös esetben а mäsik Szerzödö Fäl gyämhatösäga is 

megteheti e Szerzödö Fäl jogsjabälyainak megfelelöen a


